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Meer rechten voor huispersoneel

De familie der mensenrechtenverdragen is een 
telg rijker. In het kader van de Internationale 
Arbeidsorganisatie (IAO) werd op 16 juni het  
Verdrag No. 189 inzake Waardig Werk voor Huis-
arbeiders (hierna: Huisarbeidersverdrag) aange-
nomen. Dit verdrag verleent huispersoneel meer 
bescherming tegen uitbuiting door hun werkgever. 

Volgens officiële cijfers zou de wereld zowat 52,6 mil-
joen huispersoneel tellen. Rekening houdende met 
onderrapportage zou het werkelijke aantal volgens de 
Internationale Arbeidsorganisatie naar schatting eerder 
100 miljoen bedragen.1 Huispersoneel vervult aller-
hande taken in het huishouden, gaande van kuisen en 
wassen tot het zorgen voor kinderen en bejaarden.2 
Doordat huishoudelijke arbeid sociaal ondergewaar-
deerd wordt en doordat het werk plaatsvindt in de 
private sfeer waar controle moeilijk is, bevindt huis-
personeel zich in een uiterst kwetsbare positie.3 Vaak is 
huispersoneel het slachtoffer van mishandeling4, gaan-
de van fysiek en emotioneel geweld tot het gebrekkig 
voorzien van voedsel.5 De zowat 83 procent6 van het 
vrouwelijk huispersoneel  loopt bovendien een groot 
risico op seksueel misbruik.7 
Huispersoneel heeft vaak te kampen met economische 
exploitatie. Veel huispersoneel heeft onmenselijke 
werkroosters, soms zestien à achttien uur per dag, ze-
ven dagen op zeven.8 Vaak kunnen ze geen aanspraak 
maken op een minimumloon en veel huispersoneel 

wordt systematisch te laat betaald.9 Als ze al verlof kun-
nen nemen, is dat zelden betaald.10 In sommige landen 
valt huispersoneel buiten het toepassingsgebied van 
het arbeidsrecht, zodat ze bijvoorbeeld niet beschermd 
zijn tegen ontslag11 of niet onder de regelgeving inzake 
welzijn en veiligheid op het werk vallen.12 Heel wat 
huispersoneel valt niet onder de sociale zekerheid en is 
onbeschermd tegen ziekte en ongeval.13

Vaak zal er ook sprake zijn van andere vormen van 
exploitatie. Zo wordt heel wat huispersoneel tewerk-
gesteld in strijd met het verbod op kinderarbeid, naar 
schatting zou het gaan om ongeveer 7,4 miljoen kin-
deren jonger dan vijftien jaar.14 Heel wat huispersoneel 
is bovendien ten gevolge van mensenhandel in de 
gedwongen arbeid terechtgekomen.15

Internationale 
Arbeidsorganisatie
Onder druk van ngo’s en het Internationaal Vakver-
bond, besliste de Raad van Bestuur van de IAO in maart 
2008 om waardig werk voor huispersoneel op de agen-
da te zetten van de Internationale Arbeidsconferentie 
van 2010.16 De jaarlijkse Internationale Arbeidsconfe-
rentie, waarin lidstaten, werknemers en werkgevers 
vertegenwoordigd zijn, is het politieke orgaan van de 
IAO dat bevoegd is voor de aanname van internationa-
le arbeidsstandaarden.17 In 2010 werd er overeenstem-
ming bereikt over de voorlopige vorm en inhoud van 
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	 2	 Internationale Arbeidsorganisatie, ‘Decent work for domestic workers’, Labour Education 2007/3-4, No. 148-149, www.ilo.org, 9.
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het nieuwe verdrag en een bijhorende aanbeveling, 
met het oog op de aanname tijdens de Conferentie 
van 2011.18 Uiteindelijk werd op 16 juni 2011 de licht 
geamendeerde tekst van het nieuwe Huisarbeidersver-
drag definitief aangenomen met 396 stemmen voor, 
16 stemmen tegen en 63 onthoudingen.19 Tegelijkertijd 
werd een niet-bindende aanbeveling aangenomen die 
het Verdrag aanvult en in samenhang ermee gelezen 
moet worden.20

Toepassingsgebied
Het Huisarbeidersverdrag is van toepassing op alle 
huispersoneel, tenzij een lidstaat beslist bepaalde 
categorieën personeel geheel of gedeeltelijk van het 
toepassingsgebied uit te sluiten omdat zij reeds op 
een andere manier equivalente bescherming genie-
ten of omdat er sprake is van speciale problemen van 
substantiële aard.21 Huispersoneel (‘domestic worker’ / 
‘travailleur domestique’) zijn personen die ‘huishoude-
lijke arbeid’ (‘domestic work’ / ‘travail domestique’) – met 
name werk binnen of voor een huishouden of huishou-
dens (‘work perfomed in or for a household or households’ 
/ ‘travail effectué au sein de ou pour un ou plusiers ména-
ges’) – verrichten voor de werkgever en gezin  (‘within 
an employment relationship’ / ‘dans le cadre d’une relation 
de travail’). Het volstaat niet dat de huishoudelijke 
arbeid occasioneel of sporadisch verricht wordt om 
als huispersoneel gekwalificeerd te worden moet de 
huishoudelijke arbeid ‘beroepsmatig’ (‘on an occupati-
onal basis’ / ‘en faire sa profession’) gebeuren.22 De term 
‘beroepsmatig’ moet echter niet te eng geïnterpreteerd 
worden, het omvat elke activiteit die verricht wordt om 
in het levensonderhoud te voorzien, maar sluit bijvoor-
beeld wel het verrichten van huishoudelijke arbeid om 
zakgeld te verdienen uit het toepassingsgebied van het 
Verdrag.23

Inhoud
Het Verdrag doet geen afbreuk aan verdergaande 

bepalingen uit andere internationale arbeidsrechtver-
dragen die op huispersoneel van toepassing is.24 Het 
Verdrag brengt in herinnering dat het internationale 
arbeidsrecht in beginsel van toepassing is op alle werk-
nemers, met inbegrip van huispersoneel, tenzij uitdruk-
kelijk anders wordt voorzien.25 Het Verdrag bestaat uit 
een mix van mensenrechtelijke en arbeidsrechtelijke 
bepalingen. Een gedeelte bestaat uit bepalingen waar-
in rechten uit meer algemene mensenrechtelijke en 
internationale arbeidsrechtelijke instrumenten expliciet 
van toepassing verklaard worden. Daarnaast worden 
ook enkele nieuwe rechten opgenomen die specifiek 
betrekking hebben op de situatie van huispersoneel.
Algemeen vereist het Verdrag dat lidstaten maatrege-
len nemen ter bevordering en bescherming van de 
mensenrechten van alle huispersoneel.26 Het vereist 
dat elke lidstaat ten aanzien van huispersoneel de vier 
fundamentele principes en rechten op het werk27 res-
pecteert, promoot en realiseert: 1) de vrijheid van ver-
eniging en het recht op collectieve onderhandelingen, 
2) de afschaffing van alle vormen van dwangarbeid of 
verplichte arbeid, 3) de daadwerkelijke afschaffing van 
kinderarbeid en 4) de opheffing van discriminatie op 
het gebied van werkgelegenheid en beroep.28

De implementatie dient te gebeuren in overleg met 
de representatieve werkgevers- en werknemersorga-
nisaties, via wetgeving, collectieve overeenkomsten of 
andere maatregelen, door het uitbreiden naar of het 
aanpassen aan huispersoneel van bestaande maatrege-
len of door het uitwerken van specifieke maatregelen 
voor huispersoneel.29

Misbruik, intimidatie en geweld

Lidstaten moeten maatregelen nemen om ervoor te 
zorgen dat huispersoneel effectieve bescherming ge-
nieten tegen alle vormen van misbruik, intimidatie en 
geweld.30 In de Aanbeveling worden lidstaten opge-
roepen om toegankelijke klachtenmechanismen voor 
de melding van gevallen van misbruik, intimidatie en 
geweld op te richten; om te verzekeren dat alle klach-
ten van misbruik, intimidatie en geweld onderzocht en, 

	18	 Internationale Arbeidsconferentie, ‘Fourth item on the agenda: Decent work for domestic workers’, Provisional Record 99th Session, 2010.
	19	 IAO, ‘100th ILO annual Conference decides to bring an estimated 53 to 100 million domestic workers worldwide under the realm of labour standards’, 16 

juni 2011, www.ilo.org.
	20	 Aanbeveling inzake Waardig Werk voor Huisarbeiders (hierna: Aanbeveling), www.ilo.org, § 2.
	21	 Art. 2 Huisarbeidersverdrag. Tijdens de bespreking van de tekst werd de term ‘speciale problemen van substantiële aard’ (‘special problems of a substantial 

nature’ / ‘problèmes particuliers d’une importance significative’) bekritiseerd wegens de onduidelijke betekenis hiervan (Internationale Arbeidsconferen-
tie, ‘Fourth item on the agenda: Decent work for domestic workers’, Provisional Record 99th Session, 2010, § 281-282). Niettemin bleef de term behouden in 
de definitieve versie.

	22	 Art. 1 Huisarbeidersverdrag.
	23	 Dit werd tijdens de bespreking verduidelijkt door de vertegenwoordiger van de werknemers  (Internationale Arbeidsconferentie, ‘Fourth item on the agenda: 

Decent work for domestic workers’, Provisional Record 99th Session, 2010, § 147).
	24	 Art. 19 Huisarbeidersverdrag.
	25	 Preambule Huisarbeidersverdrag.
	26	 Art. 3, § 1 Huisarbeidersverdrag.
	27	 Alle lidstaten van de IAO dienen deze vier fundamentele principes en rechten op het werk te respecteren, zie IAO Verklaring inzake de Fundamentele Princi-

pes en Rechten op het Werk, Internationale Arbeidsconferentie 18 juni 1998, § 2.
	28	 Art. 3, § 2 Huisarbeidersverdrag.
	29	 Art.19 Huisarbeidersverdrag.
	30	 Art. 5 Huisarbeidersverdrag.
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indien nodig, vervolgd worden; en om programma’s 
uit te werken voor de opvang en de rehabilitatie van 
huispersoneel die slachtoffer werden van misbruik, 
intimidatie en geweld, met inbegrip van het voorzien 
van tijdelijke accommodatie en gezondheidszorg.31

Arbeidsomstandigheden en -voorwaarden

Er moeten maatregelen genomen worden om ervoor 
te zorgen dat huispersoneel, zoals werknemers in het 
algemeen, genieten van eerlijke arbeidsvoorwaarden 
en waardige arbeidsomstandigheden en, indien zij in 
het huishouden wonen, waardige levensomstandig-
heden met respect voor hun privacy.32 Tevens moeten 
er maatregelen genomen worden om te verzekeren 
dat huispersoneel op een passende, verifieerbare en 
gemakkelijk verstaanbare wijze geïnformeerd worden 
over hun arbeidsvoorwaarden en -omstandigheden, 
bij voorkeur door middel van een geschreven contract 
dat in overeenstemming is met nationale wetgeving 
en collectieve overeenkomsten. Zij moeten onder 
meer geïnformeerd worden over het type werk, het 
werkrooster, de verloning en het adres van de werkge-
ver en de gewoonlijke werkplaats.33 In de Aanbeveling 
worden lidstaten aangemoedigd om een modelcon-
tract voor huishoudelijke arbeid op te stellen.34

Wat het werkrooster, de overurenregeling, de perioden 
van dagelijkse en wekelijkse rust en het betaald jaarlijks 
verlof betreft, dienen er maatregelen genomen worden 
in de richting van (‘towards ensuring’ / ‘en vue d’assurer’) 
gelijke behandeling van huispersoneel en werknemers 
in het algemeen.35 In elk geval dient de wekelijkse 
rust minstens vierentwintig opeenvolgende uren te 
bedragen.36 De wet of collectieve overeenkomst dient 
aan te geven in welke mate perioden waarin huisper-
soneel niet vrij is om naar goeddunken over hun tijd te 
beschikken en waarin zij ter beschikking blijft van het 
huishouden, dienen beschouwd te worden als werk-
uren.37

Lidstaten moeten maatregelen nemen om ervoor te 
zorgen dat huispersoneel onder de minimumloon-
regeling vallen, waar zo’n regeling bestaat, en dat de 
verloning plaatsvindt zonder discriminatie op basis van 
geslacht.38 Huispersoneel moet op geregelde tijdstip-
pen, minstens eenmaal per maand, betaald worden 
in cash of, met toestemming van het huispersoneel of 
indien voorzien bij wet of collectieve overeenkomst, 
door middel van overschrijving, cheque of enige an-
dere wettig betaalmiddel.39

Lidstaten moeten maatregelen nemen om het recht op 
een veilige en gezonde werkomgeving voor alle huis- 
personeel te garanderen.40 Wat sociale zekerheidsbe-
scherming betreft, met inbegrip van moederschapsver-
lof, moeten lidstaten maatregelen nemen om ervoor 
te zorgen dat huispersoneel voorwaarden geniet die 
niet minder gunstig zijn dan die waarop werknemers in 
het algemeen aanspraak maken.41 Het Verdrag voorziet 
evenwel dat beide reeksen maatregelen progressief 
mogen genomen worden.42

Specifieke categorieën

Wat minderjarigen betreft, vereist het Verdrag dat 
lidstaten een minimumleeftijd instellen voor huis-
houdelijke arbeid, die in overeenstemming is met de 
bepalingen van het Minimumleeftijdverdrag43 en het 
Verdrag inzake de Ergste Vormen van Kinderarbeid44 en 
die niet lager is dan de minimumleeftijd die onder na-
tionaal recht geldt voor werknemers in het algemeen.45 
huishoudelijke arbeid voor minderjarigen is bovendien 
slechts toegelaten indien dit niet in strijd is met het 
leerplichtonderwijs en – dit gaat verder dan wat in de 
verdragen inzake kinderarbeid is opgenomen – indien 
zij zo niet belemmerd worden in hun kansen om hun 
studies verder te zetten of om een beroepsopleiding te 
volgen.46

Een tweede specifieke categorie van huispersoneel is 
migranten.47 De nationale wetgeving moet vereisen 

	31	 Aanbeveling § 7.
	32	 Art. 6 Huisarbeidersverdrag.
	33	 Art. 7 Huisarbeidersverdrag. Voor een volledige lijst, raadpleeg het verdragsartikel en Aanbeveling § 6 (2).
	34	 Aanbeveling § 7, (3).
	35	 Art. 10, § 1 Huisarbeidersverdrag.
	36	 Art. 10, § 2 Huisarbeidersverdrag. Dit is in overeenstemming met Art. 2, § 1 IAO Verdrag No. 14 inzake Wekelijkse Rust (Industrie) 17 november 1921 en art. 6, 

§ 1 IAO Verdrag No. 106 inzake Wekelijkse Rust (Handel en Kantoren), 26 juni 1957.
	37	 Art. 10, § 3 Huisarbeidersverdrag. Voor meer concrete verplichtingen zie Aanbeveling § 9, (1).
	38	 Art. 11 Huisarbeidersverdrag.
	39	 Art. 12, § 1 Huisarbeidersverdrag. Er kan daarnaast onder strikte voorwaarden bij wet of collectieve overeenkomst voorzien worden dat een gedeelte van 

het loon in natura kan betaald worden (§ 2).
	40	 Art. 13, § 1 Huisarbeidersverdrag.
	41	 Art. 14, § 1 Huisarbeidersverdrag.
	42	 Art. 13, § 2 en 14, § 2 Huisarbeidersverdrag.
	43	 IAO Verdrag No. 138 inzake de Minimumleeftijd, 26 juni 1973, stelt vijftien jaar (of de leeftijd waarop de leerplicht eindigt indien later) voorop als minimum-

leeftijd (Art. 2, § 3) met een mogelijkheid tot uitzonderingen voor zogenaamd ‘licht werk’ vanaf de leeftijd van dertien jaar (Art. 7, § 1).
	44	 IAO Verdrag No. 182 inzake de Ergste Vormen van Kinderarbeid, 17 juni 1999, verbiedt algemeen gezien arbeid die schadelijk is voor de gezondheid, de vei-

ligheid en de moraal van minderjarigen, in het bijzonder slavernij en gelijkaardige praktijken, kinderprostitutie en –pornografie en het gebruik van kinderen 
voor illegale activiteiten zoals de productie van en handel in drugs (Art. 3).

	45	 Art. 4, § 1 Huisarbeidersverdrag.
	46	 Art. 4, § 2 Huisarbeidersverdrag.
	47	 Zie ook Comité voor Migrantenarbeiders, General Comment No. 1 on Migrant Domestic Workers, 23 februari 2011, CMW/C/GC/1, voor de meer verregaan-

de verplichtingen die uit het Migrantenarbeidersverdrag van 18 december 1990 voortvloeien.
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dat migranten, die in een bepaald land gerekruteerd 
worden om huishoudelijke arbeid te verrichten in een 
ander land, een schriftelijke jobaanbieding of arbeids-
overeenkomst ontvangen, die afdwingbaar is in het 
land waar het werk zal verricht worden en in overeen-
stemming is met de vereisten van art. 7 (zie hierboven), 
voordat zij de landsgrenzen overschrijden.48 De tekst 
van deze bepaling werd zodanig geformuleerd dat 
zowel op het land van herkomst als op het land van 
tewerkstelling verplichtingen rusten ter bescherming 
van migrant-huispersoneel.49 De lidstaten moeten sa-
menwerken om te verzekeren dat de bepalingen van 
het Verdrag effectief van toepassing zijn op migrant-
huispersoneel.50 Lidstaten moeten daarnaast door mid-
del van wetgeving of andere maatregelen aangeven 
onder welke voorwaarden migrant-huispersoneel 
aanspraak maakt om kosteloos naar hun thuisland ge-
repatrieerd te worden bij de afloop of beëindiging van 
hun arbeidscontract.51

Huisperonseel dat in het huishouden woont is door het 
isolement extra kwetsbaar voor allerlei misbruiken. Het 
Verdrag vereist dan ook maatregelen om ervoor te zor-
gen dat huispersoneel vrij kan onderhandelen met hun 
(toekomstige) werkgever over de vraag of zij al dan niet 
in het huishouden wonen; dat zij die in het huishouden 
wonen niet verplicht zijn om in het huishouden of bij 
leden van het huishouden te blijven gedurende perio-
des van dagelijkse of wekelijkse rust of tijdens het jaar-
lijks verlof; en dat zij het recht hebben om in het bezit 
te blijven van hun reis- en identiteitsdocumenten.52

Lidstaten moeten tenslotte de categorie van huisper-
soneel tewerkgesteld via private tewerkstellingsagent-
schappen effectief beschermen tegen misbruiken, 
onder meer door de werkzaamheden van deze agent-
schappen te reguleren en door procedures uit te wer-
ken voor het onderzoek van klachten en misbruiken.53

Remedies

Er moeten maatregelen genomen worden om te ver-
zekeren dat huispersoneel effectieve toegang heeft 
tot rechtbanken of andere mechanismen voor geschil-
oplossing onder voorwaarden die niet minder gunstig 

zijn dan die voor werknemers in het algemeen.54 Elke 
lidstaat moet bovendien effectieve en toegankelijke 
klachtenmechanismen uitwerken ter bescherming 
van huispersoneel; maatregelen nemen op vlak van 
afdwinging, bestraffing en arbeidsinspectie; en aange-
ven onder welke voorwaarden controlemaatregelen 
kunnen plaatsvinden binnen het huishouden, rekening 
houdende met het respect voor de privacy.55

Evaluatie
In de eerste plaats schuilt het belang van het Huisar-
beidersverdrag in de erkenning van de noodzaak om 
de publiek-private scheiding te overbruggen om een 
einde te maken aan de uitbuiting en de mensenrech-
tenschendingen waarmee huispersoneel wereldwijd 
te kampen heeft. Het Verdrag is dan ook een politiek 
signaal aan alle overheden wereldwijd om de rechten 
van huispersoneel ernstig te nemen en het vormt een 
document waarrond ngo’s kunnen mobiliseren in hun 
streven naar een betere toekomst voor huispersoneel.56

De rode draad doorheen het Verdrag, hoewel het niet 
als een algemeen beginsel werd opgenomen, is de 
gelijke behandeling van huisperonseel en werknemers 
in het algemeen. Een nadeel van de keuze voor gelijke 
behandeling eerder dan voor echte minimumnormen, 
is natuurlijk dat de lat voor sociale rechten van huis- 
personeel laag gelegd kan worden in landen waar de 
lat voor sociale rechten van werknemers in het alge-
meen laag ligt. Door de inbouw van dergelijke vormen 
van flexibiliteit – een ander voorbeeld is de mogelijk-
heid tot progressieve realisatie die in enkele verdrags-
bepalingen is opgenomen – hoopt men evenwel tot 
een brede ratificatie van het Verdrag te komen.57

Niettemin lijkt het Verdrag, vooral dan op vlak van 
arbeidsomstandigheden en -voorwaarden, een stap 
in de richting te zijn van waardig werk voor miljoenen 
huispersoneel. Doordat vooral vrouwen huishoudelijke 
arbeid verrichten, kan het verlenen van meer rechten 
aan huispersoneel bovendien ook bijdragen tot de 
verwezenlijking van gendergelijkheid in de wereld.58

	48	 Art. 8, § 1 Huisarbeidersverdrag. Er wordt een uitzondering voorzien voor werknemers die genieten van het recht zich vrij te bewegen onder een internatio-
nale overeenkomst (Art. 8, § 2).

	49	 Internationale Arbeidsconferentie, ‘Fourth item on the agenda: Decent work for domestic workers’, Provisional Record 99th Session, 2010, § 412-413.
	50	 Art. 8, § 3 Huisarbeidersverdrag.
	51	 Art. 8, § 4 Huisarbeidersverdrag en Aanbeveling, § 22. Het betreft geen verplichting tot kosteloze repatriëring maar een informatieverplichting betreffende 

eventuele mogelijkheden hiertoe. Deze verplichting werd ingevoerd omdat de terugkeer naar het thuisland een groot deel van het loon van heel wat 
migrant-huisarbeiders opslorpt (Internationale Arbeidsconferentie, ‘Fourth item on the agenda: Decent work for domestic workers’, Provisional Record 99th 
Session, 2010, § 431).

	52	 Art. 9 Huisarbeidersverdrag.
	53	 Zie meer uitgebreid Art. 15 Huisarbeidersverdrag. In dit verband zijn ook de bepalingen van IAO Verdrag No. 181 inzake Private Tewerkstellingsagentschap-

pen, 19 juni 1997, relevant.
	54	 Art. 16 Huisarbeidersverdrag.
	55	 Art. 17 Huisarbeidersverdrag.
	56	 Ibid.
	57	 Zie Internationale Arbeidsconferentie, ‘Fourth item on the agenda: Decent work for domestic workers’, Provisional Record 99th Session, 2010, § 1134.
	58	 IAO, ‘Questions and Answers on the Convention Concerning Decent Work for Domestic Workers’, 21 juni 2011, www.ilo.org.


